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Orosz állapotok.
Kolozsvár, márc,. 28. j

Nem szenved semmiféle kétséget, 
hogy az orosz állapotokról keveset 
lehet tudni, de amis tudunk, az épen 
elég arra, hogy sokat következtessünk. 
Most már kétségtelennek látszik, 
hogy a forradalmat, melynek a cár 
detronizáiása volt a célja, az angol | 
diplomácia és angol pénz idézte fel. 
A cárral, a kormányával és a kör
nyezetével nem volt Anglia megelé
gedve. Angliának mindenképen musz
kagyőzelem kellett és mivel ez nem 
következett be : a cárt, a cári kor
mányt és a legközelebbi, környezetét 
hibáztatta Anglia. Meg kellett tehát 
szüntetni az orosz győzelem akadá
lyát, mert Anglia fizet, de helyette 
másnak le li harcolni és győzni. Ez 
pedig csak úgy »lehetséges, ha a cárt 
elteszik láb alól.

Oroszországban még békében 
sem volt nehéz forradalmi hangulatot 
teremteni. Most magától kínálkozott 
jó alkalom. Az angol diplomácia 
gondolt egyet és megcsinálta a detro- 
nizáló forradalmat, de minden erejét 
ugyanekkor arra is ráfordította’, hogy 
a forradalmi kormány programmjába 
vegye a háború folytatását a végső j 
győzelemig.

Hát a programmban nincs is j 
hiba. MlJjukov ur, a forradalom első ; 
exponense, ugyancsak hangsúlyozza; 
hogy most már a felszabadult Orosz- ; 
ország energikusai)ban harcol ellen- j 
ségeivel. De ez igen valószínűleg j 
csak beszéd, mely az antant és első ; 
sorban Anglia vigasztalására van ' 
világgá bocsátva. A háború energikus j 
folytatása nem olyan könnyű a vál- | 
tozott viszonyok mellett, amint azt 
az intézők elképzelték. A cárizmus 
bukásának minden kívánatossága mel
lett sem örül az egész orosz nemzet.

A hagyományokat nem lehet 
egyik napról a másikra eltörölni. A 
cár népének politikai és vallásos feje 
volt és az atyuskát szerették benne. 
Ezt sem lehet azonnal gyűlöletté j 
formálni. Az orosz arisztokrácia és j

az orosz uralkodó «saládot minden
féle nagyhercegeivel alig lehet egy
szerre láncra verni. A cár nimbuszát 
csak az idő tépi össze, de egy napról 
a másra semmiféle duma nem elég

• erős arra. Ezeket tudjuk és ezek az 
j állap,bök még ingadozóvá teszik azt 

a frontot, amelynek az angolokért 
kell a vérét ontani. Anglia tehát ha 
egyáltalán örül: akkor korán örül.

Sikeres karcok sminken fronton___Uísszauert orosz támadások.
— Ez olasz fronton benyomultunk az ellenséges állásokba,— 
Rossz ibú a nyugati fronton. — ITlaceöóműban is nőit harc.

A tegnapi harci eseményekről szóló hi
vatalos jelentések szerint az orosz fronton 
Smorgonnál, valamint Baranoviciíól délkeletre 
jói előkészített és erőteljesen véghez vitt elő
retörésünk sikeres voit. A Szczara nyugati 
partján fekvő orosz állásokat Darovo és La- 
busi között rohammal elfoglaltuk, több mint 
3C0 oroszt elfogtunk, négy gépfegyvert és 
hét aknavetőt zsákmányoltunk. Luckíól ke
letre a Zlocow—tarnopoli vasúttól északra és 
Brzezanyinái heves tüzhuílámok után orosz 
zászlóaljak támadtak. Nagy veszteségük mel
lett vertük őket vissza.

Oláhországban a Trotusul-völgytől délre

védőíüzünk meghiúsított egy készülő táma
dást. A Magyaros-nyereg ellen előrenyomuló 
orosz erőket visszavertük.

Macedóniában Monasztirtől északnyu
gatra a franciák újból támadtak. Számos erős 
előretörés közelharcban kudarcot vallott.

A francia hadszíntéren esős idő követ
keztében az egész arcvonalon csekély volt a 
harci tevékenység.

Az olasz fronton Bibliától délre benyo
multak az ellenséges állásokba, 9 tisztet én 
306 főnyi legénységet elfogtak, egy gépfegy
vert és egy aknavetőt zsákmányoltak és szá
mos ellentámadással szemben helyt állottak.

I  like mellett.
Berlinből jelenük : Pétervároit egy újabb 

bizottság alakult, amely ultimátumszerű föl
hívást nyújtott át a kormánynak, amelyben 
először is a köztársaság kikiáltását követeli.
Az ultimátum második pontja a béketárgya
sok megkezdése, harmadik pontja pedig a

r

Stockholmból jelentik: A birodalmi } 
duma felhívást bocsátott ki* a néphez, külö
nösen a vidéki polgársághoz. A felhívás a 
többi közt ezt mondja:

— A főbb városokban éhezni kezde
nek az emberek. A készletek, amelyeket az 
ideig ;?ncs kormány pontosan összeírt és szét- j

osztott, már csak néhány napra futják. A 
hadsereg is ki van téve az éhezésnek. Pol
gártársak, parasztok! A ti szent kötelessége
tek, hogy gondoskodjatok azokról, akik meg
szabadítottak benneteket a gyűlök járombői, 
nehogy az éhség újra az elnyomók karjaiba 
kergesse Őket.

Amerika mát tég .megszegte a
Az Amerikával való helyzet minden 

valószínűség szerint a feszültség végső fo- j 
kára emelkedett. Szinte kizártnak látszik, | 
hogy a kongresszus ne döntsön majd a j 
visszamenöieg való háború mellett. Most 1 
derül ki, hogy az ántánt hadseregeiben ren~ \

geteg amerikai önkéntes harcol, például a 
romániai petroleumforrások elpusztításánál 
is hetvenöt amerikai mérnök vett részi. — 
Ezek szerint Amerika már régen megszegte 
a semlegességet.

Efgjreé szárán á r a  10 f ii lét*»

; behívott katonák nyomban! elbocsátása. Ab- 
! ban az esetben, ha a kormány ezeket a ja

vaslatokat elutasítja, a bizottság erőszakkal 
fogja megbuktatni a kormányt és a háború 
további vitelére tett minden előkészületet meg 
fog akadályozni.
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„Ne osztozkodjatok a medve bőrére.“ j
Zürichből jelentik: Svájci lapok idézik ■ 

Kerenszki orosz igazságügyminiszternek leg- | 
utóbb a dumában tartott beszédéből a kő- j 
vetkező passzust:

— Ti a háború gyümölcseként Kon- i 
stantinápolyt akarjátok es elerhetetlen célokra 
törekedtek anélkül, hogy meggondolnátok az 
ország helyzetét. Három évi háború után 
végre itt az ideje, hogy ezeket a célokat 
likvidáljátok. Háborús jelszavaitokat és hó
dító tendenciáitokat a nép helyteleníti. En
gedjétek szóhoz jutni a népet és ne osztoz- j 
kodjatok a medve bőrén, még mielőtt a medvét ! 
elejtették.

fl torba! katasztrófa.
A megejtett vizsgálat adatai szerint most 

már konstatálva lett, hogy a szörnyű katasz- . 
trófának tizenhárom halottja és tiz sebesültje 
van. A halottak közt legtöbb a nő. Férfi 1 
csak négy és pedig egy kézbesítő és egy ! 
kereskedősegéd, egy tanonc és egy iskolás j 
fiú. A sebesültek között van Gárdonyi Sán- : 
dór is, aki a Biazini-szállodának volt sokáig j 
bérlője.

A vizsgálóbíró már sok tanút hallgatott 
ki a szerencsétlenségre vonatkozólag. Első- ; 
sorban a munkálatokat vezető mérnököt 
hallgatták ki, akinek vallomása folytán letar
tóztatták a főszerelőt és fiát, akik a mérnök ; 
utasítása ellenére a gázt beengedték a ház i 
alatti vezetékbe. A katasztrófáért elsősorban ■ 
őket vonják majd felelősségre. A szerencsét- ‘ 
len áldozatok a következők: Bodor Gergely * 
városi tanácsi kézbesítő, Nyisztor Mária, 
Petrikás Emilné, Visky Juliska 20 éves leány, 
Lázár Manelie 9 éves iskolásfiu. Boji Ella i 
21 éves leány, Bakó Anna fiatal leány, Fe- ; 
kete Lajos 15 éves fiú, Gyerán Nasztazie, ; 
a túri postafőnök felesége, Pelurgán Jánosné 
koppándi földmivesné, Liteán János — Pet
rikás segédje. A kár meghaladja a kétszáz- I 
ezer koronát. A legnagyobb veszteség Kim- ■ 
peí Flórián bankigazgatót érte.

Politika és zöldségtermelés,
A helyi lapokból és a közgyűlési te

remből jutott tudomásomra, hogy dr. Apáihy 
tanár ur a folyó hó 26-án tartott városi köz
gyűlésen Péter György bolgár kertész isme
retes ajánlatának íelemlitése kapcsán olyan 
nyilatkozatot tett, hogy én a folyó hó 21-én 
tartott egyik gazda-bizottsági ülésen politikai 
pártszempontokból az általa Péter G yörg
gyel létesített és a hírlapokban ismertetett 
értékes megállapodást lekicsinyeltem és le
mosolyogtam, sőt olyanokat is állítottam 
amelyek a valóságnak nem felelnek meg.

Sajnálom, hogy ez az ügy ilyen aîak- 
ban jutott a nyilvánosság elé, meri emiatt 
azt a szikrát, mely a közjóért oly nemesen 
izzó lélekből pattant ki, nem hagyhatom 
érintetlenül tovább repülni. Nem hagyhatom 
pedig azért, mert olyan fájdalmasan érint 
engemet, hogy ezzel a fájdalommal tovább 
ballagnom nem lehet.

De nem hagyhatom érintetlenül azért 
sem, mert az a megtisztelő bizalom, mely- 
yel tisztviselő társaim közérdekben íanusi 
lőtt eddigi törekvéseimért irántam viselteinek,

kötelességemmé teszi, hogy a részükre fel
tétlenül értékes és részemről is minden fenn
tartás nélkül a legnagyobb örömmel foga
dott ajánlatok értékéhez mérten komolyan 
mérlegeljem és annak valósulását tőlem tel
hetőig támogassam.

Pirulnom kellene, ha bármikor, de 
főként most, e rettenetes súlyos helyzetben 
— ellentétben eddigi törekvéseimmel — a 
tisztviselői kar részére kilátásb. helyezett 
nagy kedvezményről pártpolitikai szempon
toktól vezéreltetve fitymálva, kicsiny léssel 
tudnék beszélni.

Sokkal közvetlenebbül éreztem és érzem 
ma is az élet súlyait, hogysem ilyen sport
szerű játékot tudnék kezdeni a tisztviselők 
fontos érdekeinek hátrányára. Azt a feltevést 
tehát, hogy bizalmas értekezleten politikai 
pártállásra való tekintetből szóltam volna a 
fennforgó kérdéshez, tisztelettel vissza kell 
utasítanom, mert ilyen irányú vélemény nyil
vánításra okom és szándékom egyáltalán 
nem volt.

Ami pedig az ügy lényegét, az ajánla
tot illeti, teljes őszimeséggel, minden hátsó 
gondolat nélkül mondhatom, hogy ennek 
lélektanilag és emberileg mérlegelhető indító 
okával úgy sem vagyok tisztába, mert én 
Péter Györgynek a híradások szerint tett azt 
az Ígéretét, hogy az általa termelendő és 
piaci árusításra szánt veteményféléket a ko
lozsvári tisztviselőknek a határárnál 50 szá
zalékkal olcsóbban fogja árusítani, a mai vi
szonyok mellett olyan arányú áldozatnak tar
tom, amely felett könnyedén átsurranni 
inár azért sem volna tanácsos, mert bizonyos 
illúziók keleletke^ése a fáradtságos önsegély 
utján egyeseknél igen könnyen a leszerelés 
gondolatát kelthetné, amiből aztán a remélt 
jólét helyett ismét a nélkülözések özöne fa
kadna.

Ne fessék tehát kü.önösebb indokát 
keresni annak, hogy ma, amikor az utca
seprőtől fel az aranybányatuiajdonosig min
denki azon töri a fejét, hogy az ötszáz szá
zalékos áremelés fölé miként és milyen cí
men tudna még ötszáz százalékot elhelyezni.

A jelzett nagylelkű és nagyértékü aján
lat indító okait kerestem és az ajánlattevő 
megbízottjához egy értekezleten azt a kér
dést intéztem, hogy miért és milyen ellen
szolgálgatás elleneben tették az ajánlatot?

Erre a kérdésre kaptam én az értekez
leten jelenvoltak előtt azt a megnyugtató 
választ, hogy az ajánlat realizálásához 20—25 
kh. bolgárkertészeire alkalmas földterületnek 
a tisztviselők által leendő megszerzése és a 
megszerzés feltételei mellett leendő atadása, 
a veteményrnagvak beszerezhetésének előse
gítése és a termeléshez kivántaíó munkások 
kieszközlése volna szükséges.

Ez a felelet engem meggyőzött az igé
re* komolyságáról és ebből foíyóiag tovább 
nem is fűztem az ügy szálait. Arról, hogy 
ezek a feltételek tényleg nem alapfeltételei 
az ajánlatnak, csupán hozzáfűzött óhajtások, 
csak most a közgyűlésen elhangzottak után 
értesültem, minélfogva az értekezleten tett 
nyilatkozataimat közvetlen értesülés alapján 
és azzal a jóhiszeműséggel tettem meg, hogy 
az ügynek és kartársaimnak teszek szolgála
tot akkor, ha a segítség eme becses forrását 
a földterület kieszközlése és az ajánlattevő 
részére leendő átengedése utján biztosítani 
törekszem. Másoldalról pedig azokat, aki 
az országos közélelmezési hivatal elnöke ál
tal ajánlóit módon való termelés utján óhajt
ják biztosítani szükségletüket, emez elhatá
rozásokban erősíteni óhajtottam, mert az 
nyilvánvaló, hogy az ajánlattevő Péter György 
minden jóindulata mellett sem lenne képes 
3—4000 tisztviselői család szükségleteit el
látni arról a földterületről, melyet minden 
valószínűség szerint nem azzal a szándékkal 
szerzett meg, hogy csupán a tisztviselők ré
szére fog azon termelni.

Bár miként alakulnak azonban a vi
szonyok, arról oiztosithaíom Apáthy tanár 
urat, hogy a tisztviselők jólétét célzó tevé
kenységeben nem mint bírálója, hanem mint 
segítő munkatársa óhajtott résztvenni.

Kolozsvár, márc. 28. Jakab László.
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HÍREK
P o S ^ á r t á s ' s a k !

A kolozsvári függetlenségi párt nem 
óhajt a pártközi egyezség értelmében a munka
párti gr. Klebelsberg Kanó ellenében képvi
selőjelöltet állítani. Ezt annak idejében nyil
vánosságra hozta s ellenállás nélkül vonult 
el a pártküzdelem színteréről. A kolozsvári 
munkapártnek azonban derogál a csendesség. 
Valami harcias lendületet érez a begyében 
és azt kiteríti egy nagy plakátra. Szózatot 
intéz a polgártársakhoz, hogy félre most min
den ellentéttel (ami nincs), félre minden 
pártkülömbséggel (senki sem pártoskodik), 
sorakozzunk mindnyájan gr, Klebelsberg Kunó 
lobogója alá (nincs is más lobogó) s végül: 
Éljen Klebelsberg Kunó képviselőjelöltünk 
(nincs is más jelölt). A munkapárti pártpolitikai 
lángolás azért banális, mert nyitott ajtót dön
get. Hiszen a függetlenségi párt is azt mondja, 
hogy a nemes gróf sokáig éljen, s épen ezért 
komikus a munkapárti lázhang superlativusa.

— Milyen lesz ÍZ idő ? Meteor jelenti: 
Az időjárás a jelzett változások szerint járt 
le eddig március hónapban, amennyiben e 
hónap közepéig még a hideg és enyhe jel
leg küzdött egymással, sőt a jelzett hóesés 
is érvényesült s éjjei fagypont alá sülyedt a 
hőmérséklet, nappal azonban mindennap ol
vadt, az olvadás azonban, mint jeleztem, 
lassú volt, úgy hogy a hó a mezőkről majd
nem észrevétlenül tűnt el, nem okozva sehol 
valami nagyobb áradásokat vagy pedig ká- j 
rókát, inkább e lassú olvadás a földek tévé- j 
kenységére igen kedvezően folyt le. E hónap 
közepétől mar az enyhébb jelleg mindjob
ban kialakult, úgy hogy 20-án teljes szép, 
•enyhe tavaszt nap köszöntött be hozzánk. 
Követőleg részben csapadékos időt várhatunk, 
de azért az enyhe jelleg, habár eleinte még 
lassabban is. de egyre jobban kifejlik, ameny- 
nyiben a 25-iki, de főleg a 31-iki változási 
nap, két külső bolygónak, a Jupiter és Sza- 
turnusznak Holdunkkal való együttállásából 
ered, mely két bolygó ily állása mellett, mint 
azt már oly sokszor tapasztaltuk, a hűvös, 
hideg, szeles, esetleg viharos, esténként csa
padékos, egyszóval az úgynevezett kellemet
len időnek a kialakulását mozditja elő együtt
állásuk napján, vagy közvetlen ekörül. Ápri
lis hó változási napjai: 2 változó, inkább 
száraz jellegű; 7 száraz, esetleg hűvös; 14 
szeles; 16 szeles, változó; 18 csapadékos; 
20 szeles, változó; 21 enyhe; 22 szeles, ! 
enyhe ; 26 meleg ; 28 hűvös, szeles, tömő- i 
rült napfoltok segítségével erősebben leszáil- 
haí a hőmérséklet; 29 változó, szeles ; 30 
száraz jellegük a bolygók állásainak befő- i 
lyásából eredőleg. Ezeknek hatásait emelhe
tik vagy csökkenthetik az esetleg előjövő 
napfoltok. Áprilisban kifejlődő befolyások j 
azt mutatják, hogy e hónap erősen szelesnek ! 
ígérkezik, amidőn a 28-iki erős lehűléssel is 
fenyeget, amelynek azonban káros hatását 
ott, ahol gépeim esetleg felállítva lesznek, 
könnyen megsemmisíthetjük. Arni a tavaszi 
fagyokat illeti, nem igen fogják ezeket a 
bolygóktól jött hatások támogatni, kivéve a 
május hó 25 ikit, amidőn különösen akkor, 
ha ennek még tömörült napfoltok is segít
ségére jönnének, felette félnünk kell a fagy 
kifejlődésétől.

— Readetlenség az „Ellenzék“ kihor
dása körül- Az utóbbi időben egyszerre há
rom kihordónk hagyta el a helyét minden 
felmondás és előleges bejelentés nélkül, 
mert figyelmeztetve lettek, bogy sok panasz 
érkezett ellenük a lap rendetlen kézbesitese 
miatt. A kiadóhivatal tüstént utána látott, 
hogy más kiílordókat szerződtessen, de a 
mai túlságos nagy munkabérek és könnyű 
■pénzszerzés miatt még mai napig sem tudta

helyüket alkalmas emberekkel betölteni. Azért I 
elnézést kérünk olvasóinktól és egyszersmind 
arra kérjük, szíveskedjenek akár egy levele
zőlapon, akár telefonon [9. szám] minket 
értesíteni, hogy viszik-e már a lapot vagy 
nem, rendesen, hogy a további rendetlenség
nek elejét vettessük.

— Az Akadémia pályázatai. Az Akadémia 
tegnap délután Berzeviczy Albed elnöklésé
vel összes ülést tartott, amelyen Ferenczi 
Zoltán jelentést tett a Teleky-pályázatról. Az 
összes ülés úgy határozott, hogy a Teieky- 
jutalmat „Az ősi átok“ citnü történeti szo- 
morujáték szerzőjének adja ki. A jeligés levél 
szerint a munka szerzője Polgár József (Bu
dapest). A Wodianer jutalomról szóló jelen
tést Heinrich Gusztáv terjesztette elő. A ju
talmat az Akadémia Parázsik György salgó
tarjáni igazgató-tanítónak és Thörköly Jó
zsef rimaszombati állami igazgató-tanítónak 
ítélte oda.

— Halálozás. A szív legmélyebb fáj
dalmával tudatjuk, hogy a felejthetetlen jó 
hitves, gondos édesanya és rokon ifj. Hor
váth Jánosné szül. Simó Ilona életének 27-ik, 
boldog házassága 7 ik évében folyó hó
27-én hajnali féi 4 órakor örök nyugalomra 
szendertilt. Drága halottunk hült tetemeit 
folyó hó 29-én délelőtt 4 órakor fogjuk a 
ref. egyház szertartása szerint a temetői ká
polnából ötök nyugalomra helyeztetni.

M.m r: E i l e  e z é  k &i t á ^ Spaft«* 

ü e l e f o s i»  é s  e x p r e s s i «  
t a j d é s S t á s s a i .

Ú ja i  behívások.
Budapest, márc. 28.

Becsből jelentik : A Neue Freie 
Presse közli, hogy ma plakát fog 
megjelenni, amely a hadügyminiszter 
rendeletét fogja közölni, mely szerint:

A 45 évig folmentetteket fölül
vizsgálják. A frontra alkalmasok be
vonulnak. A többi marad. Különös 
esetükben uj fölmentós kérhető.

Amerika mégis háborút kezd.
Budapest, március 28,

Amsterdamból jelentik, bogy az 
Allgemein Handesbiatt szerint az 
Egyesült államokban a harci kedv fo
kozódik. Amerikának a háborúban 
való részvétele tekintetében nincs 
többé semmi kétség. A Daily Chro
nicle is Washingtonból azt a bírt 
kapja, hogy a háborúban való rész
vételhez nagyobb kedv mutatkozik, 
mint valaha. Wilson maga is belátja, 
hogy minden segítő eszközét bele kell 
dobnia a mérleg serpenyőjébe. Most 
már valószínű, hogy az eluök csatla
kozni fog az antanthoz és aláírja a 
különbókét kizáró egyezményt.

Német invázió készül,
Budapest, márc. 28.

Hágából jelentik: Angliában ma
kacsul tartja magát a. hir, hogy a 
keleti partvidék ellen német invázió

készül. Bonar Law az alsóházban 
megcáfolta e híreszteléseket, de elis
merni volt kénytelen, hogy a perifé
riális csapatok parancsot kaptak, hogy 
minden eshetőségre elkészülve le
gyenek.

Nagy tüntetések a háború ellen.
Budapest, márc. 28.

Luganoból jelentik : Szombaton 
és vasárnap Milanóban komoly tün
tetések voltak a háború folytatása 
ellen, Számos embert, köztük két 
városi tanácsost letartótattak.

Uj angol ágyuk.
Budapest, márc. 2S.

Bernből jelentik: A Corriere 
londoni távirata szerint az uj Stoches- 
ágyuktól az angolok szörnyű hatást 
várnak. Az ágyuknak nincsen nagy 
távolságra való portójuk, de egyszerre 
több lövedéket bírnak kilőni, emellett 
célzási képességük majdnem hajszál
nyira is preciz s robbantó erejük is 
jelentékeny.

A Romanovokat kiutasítják.
Budapest, márc. 28.

Baselból jelenük : Az uj kormány 
a cár összes kastélyaiban és birtokain 
leltározást rendele el. Svéd lapok hír
adása szerint az orosz végrehajtó 
bizottság tagjainak nyilatkozataiból 
ki lehet olvasni, hogy a népszavazás 
megtörténte után a Romanovokat 

j Oroszországból minden ágon ki fog- 
! ják utasítani.

A cárnak megengedték az újságolvasást.
. Budapest, márc. 28.

Rómából jelentik: Az orosz ideig
lenes kormány megengedte, hogy 
Miklós cár újságokat olvashasson.

k spanyol követ közvetítő kísérlete 
Amerika i s  Németország között.

Budapest, márc. 28.
Géniből jelentik a párisi lapok, 

hogy a washingtoni spanyol követ 
újra komoly közvetítő kísérleteken 
fáradozik, h )gy Németország és az 
Unió között, legalább a mostani álla
potok továbbra is fenntarthatok le
gyenek. A spanyol követ törekvései 
állítólag nagy meglepetéseket hoznak.

A blokád hatásé.
Budapest, március 28.

Krisztiániából jelentik: Angol 
lapokból és Lloyd George beszédéből 
világosan kitűnik, hogy a nőmet zár
lat káros hatása minden tekintetben 
idővel nagyon érezhetővé válik.

é

G y á s z r o v a t .
— fíyászhir Szikszay G/ula nyugalma

zott kir. jarásbiró életének 65 ik, boldog há
zassága 30-ik évében meghalt.
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Szerda :

Színház.
Téli Színház.

A dollárpapa. (2- odszor. Bér

Csütörtök:
let 136. sz. D)
Rigoletto. (Bérlet 137. sz. A)

Péntek: A dollár papa. (3 adszor. Ber

Szombat:
iet 138. sz. B.)
D. u .: Tímár Liza. (Félhely-

Szombat:
árakkal.)
Este: Bohémélet. (Bérlet 139.

Vasárnap :
szám C)
D. u.: Iglói diákok. (Félhely-

Vasárnap :
árakkal.)
Este : Cigánybáró. (Bérlet 140

i

szám D)

DoIIárpapa. Gábor Andor, a legszor
galmasabb színdarab író bohózatát mutatta 
be tegnap este a kolozsvári színház. Gábor 
Andor ebben a darabjában a pénz hatalmát 
figurázza s ezért pénzkomédiának nevezi el. 
A „Dollárpapa“ tulajdonképen a rég ismert 
amerikai nagybácsi, akiről hamar kisül, hogy 
két darab aranyon kívül semmi vagyona 
nincs, de dr. Szekeres, egy ravasz fiskális 
rémitő nagy vagyonáról olyan legendát költ 
és dollárpapa körül olyan pénzszagot áraszt, 
hogy csak úgy ömölnek az ezrek minden 
vállalathoz, mely a dollárpapa nevéhez fűző
dik. Az elhagyott kis vidéki város felvirág- 
zik — a doliárpapa szegény, eladósodott 
rokonsága talpra áll — a leányok jó pánit 
csinálnak s végül a hitelezők is megkapják 
a pénzüket majd idővel, mert a városon 
létesített virágzó vállalatok jövedelméből 
meg fogják fizetni. így lehet vagyont terem
teni nem létező vagyonból. De csak a me
sékben, amint hogy ez a történet ott is fel 
van dolgozva cs ott is mulatságos. De mihelyt 
a modern életbe lép, hihetetlen bohózattá 
torzul s csak a szerző által kihegyezett sza
tirikus éle ad neki egy kis kesernyés iro
dalmi izt. A darab vidéki városkában játszik, 
mert a cselekvény igen kevés valószínűségé
hez, a vidéki emberek obiigát ügyefogyoít- 
sága szükséges. Ez a vidéki szimpiaság is 
már idejét multa és abban a múzeumban 
őrzik, ahol a delizsáncon való utazást, meg 
a cigánypostást. A szerző azonban szerepel
tet egész tucat ilyen ügyefogyott vidéki 
figurát,' mert ezek mindig komikusabbak, 
mint a fővárosi Fajankók. Ezek hiszik el a 
hihetetlent és ezek ülnek fel mesébe való, 
primitiv ravaszkodási?ak. De hát iií nem is 
annyira komoly ügyről van szó, mint karrí- 
kirozásróí. Torzkép festése a pénz minden- 
hatóságának. bekapcsolva a vidéki élet sza
tíráit kereteibe. A cselekvényt íöbbé-kevésbé 
sikerült figurák viszik a megoldás felé, amely 
ép olyan meseszerü, mint a történet. Oly
kor sikerült viccek csattannak el. de szelle
messége olykor szeliemeskedéssé laposul. 
A közönség azonban jó. A közönségnek 
igen kevés és igen «zertay méretű igényei 
vannak és keveset kíván : hoz, hogy jól 
mulasson. Jó! mulatott ez alkalommal is. 
Nevetett és tapsolt Újvári Lajosnak, Harsá
nyinak, Lackó Arankának, mint akik a ve
zérszerepekben jeleskedtek. De sikerült já
tékkal emelték a nézőtér hangulatát: Szaba
dos Piroska, Nagy Ilonka, Lengyel Vilmos, 
Hetényi Elemér, * Újvári Ferenc, Réthely, 
Sümegi és Berki Jóska, A darab még több
ször is színre kerül. (5.)

Higoletlo. Holnap, csütörtökön este
opera-előadás lesz a színházban, mely alka
lommal a „Rigolefto“ fog rendes bérletfo
lyamban és rendes helyárak mellett szinre- 
kerülni. Előadás kezdete pont 7 órakor.

Kamélias hölgy- Holnap, csütörtökön 
fog az amerikai filmgyártás utolérhetetlen 
remeke, a „Kaméliás hölgy“ a Színkör-moz
góban bemutatásra kerülni. Pénteken az 
Egyetem-mozgóban, szombaton és vasárnap 
pedig az Uránia színházban lesz látható. A 
címszerepet Clara Ki mp 11 Young jatsza.

BLncs még veszve Lengyelország. A
legmegrázóbb drámai-újdonságok egyikét, 
melynek cime „Nincs még veszve Lengyel- 
ország“ csütörtökön az Egyetem-mozgó, 
pénteken pedig az Uránia-szinház mutatja be.

A naszmdnlü. Henry Betaille világhírű 
színmüvét, a „Nászinduló“-t Lydia Borelli- 
vel a főszerepben pénteken és szombaton a 
Szinkör-mozgó, vasárnap pedig az Egyetem- 
mozgó fogja szinrehozni.

Uj Kálraáu-operett. Kálmán ímre, a 
Csárdáskirálynö szerzője uj operettet irt két 
bécsi szövegíró: dr. Willner és Österreicher 
szövegére. Az operett a jövő szezonban egy- 
időben fog szinrekerüini Becsben és Buda
pesten.
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Az -ELLENZÉK te le f in s z ía a  9.

Szerkesztő: Dr. P oScz Ráció ü g y v é d .

Kolozsmegyel Alsóili’id község
ben, Bánffyhunyad állomáshoz közel, 
kiadó 1918. évtől kezdve 404 kaf. 
holdas földbirtok. Szántó 140, rét 41, 
belsőség 14, legelő 9 és erdő 200 
hold.

Ajánlatok közvetítő kijárásával

D p - D e a f e n  L o p á i s d
miniszteri fogalmazóhoz,.

Budapest II. Bimbó-utca 27. küldendők.
(117 3 - 3 )

.... ................... mmmmm
Előadások

Előadások ünnöp- és vasárnap
bétkösea; okon :

Első előadás 2 ó
Első előadás 4 őrakor Második „ 4 fél„
Második tél ti , Harmadik ,, 5
Harmadik 7 „ Negyedik „ 7 fél
Negyedik tel 9 „ Ötödik „ 8 t *

Hatodk ,, K fél
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t i u a o r :
C s ü tö r tö k ö n

Kaméliás hölgy.
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Páholyülés.................................... P50 kor.
Földszinti ü l é s ................................ 1 kor.
Alsó e r k é ly .............................70 fillér.
Felső erkély .............................• .5 0  fillér.
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€ $ 2s lso !  kezdete:
V asár- es ü n n e p n a p o k o n : 

2% , 4 ,  S 1̂ , 7 , 1%, órakor,

C n i i i o r i ö k ö n

Nincs még vesz ve 
Lengyelország!

Rendes helyárak:
(Jegyadóvai együtt)

Páholy ülés ,  . . ............................PtO kor.
Zártszék........................................... 1 okr.
I. h e l y ..........................................70 fillér
II. h e l y ..........................................50 fillér

I R uhatár.........................................06 fillér
I Műsor . . . . . . . . . . . .  06 fillér
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